
HORLOGE INSTRUCTIES & 
2 JAAR BEPERKTE GARANTIE



DRAAIKNOPJE IN NORMALE POSITIE

DATUMINSTELLING
TJDINSTELLING

DATUM

9

[1] [2] [3]



TIJD INSTELLEN

Trek het draaiknopje helemaal eruit tot hij stopt (positie ‘3’). De secondewijzer 
stopt. Draai het draaiknopje in één van de richtingen totdat de gewenste tijd is 
verkregen. Druk het draaiknopje weer helemaal terug (positie ‘1’) om de tijd weer 
bij te houden. De secondewijzer begint te bewegen.

LET OP: Trek het draaiknopje er niet uit als het horloge nat is.
INSTELLEN VAN DE TIJD, DAG EN DATUM

Als uw horloge een venstertje heeft voor Datum of Dag en Datum, trekt u het 
draaiknopje eruit tot positie ‘2’ en u draait het draaiknopje in beide richtingen 
totdat de Datum de dag vóór de gewenste datum laat zien. Trek het draaiknopje 
er helemaal uit (positie ‘3’) en draai het draaiknopje verder in de tijd. Wanneer 
middernacht is bereikt, gaat de Datum vooruit naar de gewenste Datum. Ga 
verder met draaien aan het draaiknopje totdat het gewenste tijdstip is verkregen. 
Druk het draaiknopje helemaal terug totdat hij stopt (positie ‘1’) om de tijd weer 
bij te houden.



WATERBESTENDIGHEID
Als uw horloge waterbestendig is, is het horloge getest om waterbestendig 
te zijn tegen 3-5 atmosfeer (100-165 voet).
LET OP: In de loop van de tijd kunnen de pakkingen van de kast versleten 
raken en de waterbestendigheid van het horloge verminderen. Een getrainde 
specialist moet elke keer dat de batterij wordt vervangen, de pakkingen 
en de 0-ring vervangen. Om ongewenste condensatie te voorkomen, 
mogen horloges van alle specificaties (waterbestendig of niet) niet worden 
blootgesteld aan extreme temperaturen zoals kou of hitte.
DE BATTERIJ VERVANGEN
Vervang batterijen als het horloge langzaam wordt of niet meer werkt, de 
aflezingen donker worden of niet verschijnen of de achtergrond verlichting 
niet meer werkt. Vervang hem met eenzelfde of equivalente batterij.
LET OP: Het vervangen van de batterij moet worden uitgevoerd door 
een gekwalificeerde technicus die tegelijkertijd ook de conditie van de 
pakkingen moet controleren.
BATTERIJEN VALLEN NIET ONDER DE GARANTIE.



SCHEMA’S VOOR INSTELBARE POLSHORLOGES

1. VERLENGBARE INZETSTUKKEN 2. EEN-SCHROEFSYSTEEM

Schroef



Schroef er één tegelijk in.

3. SISTEM SATU SEKRUP 4. SISTEM KONESKI

Gebruik 2 schroevendraaiers. Houd één
kant stil voordat u de schroef losdraait.

Verbindingsschroef

Schroef

Schroef



METALEN INZETSTUK
Druk hierop om te sluiten

Druk hierop om te openen

5. METALEN INZETSTUK



6. HAARSPELD

Draai het horloge om en zoek de pijlen aan onderkant van de schakels, die laten zien 
op welke manier u moet duwen om de pen uit de schakel te drukken. Gebruik een 
penverwijderinstrument om de “haarspeldpen”uit het gat te duwen dat aan de zijkant 
van de schakel zit. Nadat de schakels zijn verwijderd, volgt и eenvoudig deze stappen 
omgekeerde volgorde om de armband weer in elkaar te zetten.

METALEN PEN
Druk hierop om te sluiten

Druk hierop om te openen



Controleer de zijkant van de schakel van het horloge om te bepalen welke 
kant van de schakel “A” of “B” is. Pak een penverwijderinstrument en druk 
de pen uit het gat dat zich op kant “B” bevindt. Nadat de gewenste schakels 
zijn verwijderd,volgt u eenvoudig deze stappen in omgekeerde volgorde om 
de armband weer in elkaar te zetten.

Zijaanzicht “B” van de schakel

Tampilan samping “A” dari Link

7. PEN & BUISJE 1

METALEN PEN
Druk hierop om 
te sluiten

Druk hierop 
om te openen



Om schakels voor deze horlogeconstructie aan te passen moet u de pen op 
de toolkit verwisselen voor de langste pen (ongeveer 10mm lang) die in de 
toolkit te vinden is. Gebruik dan het penverwijderinstrument om de pennen 
aan beide kanten van de schakels eruit te drukken. Nadat de gewenste 
schakels verwijderd zijn, volgt u eenvoudig deze stappen in omgekeerde 
volgorde om de armband weer in elkaar te zetten.

8. PEN & BUISJE 2

METALEN PEN
Druk hierop om te sluiten

Druk hierop 
om te openen



9. SCHUIFBALK

Til op om te openen

Schuif opzij voor instelling
(druk omlaag indien klaar)a

Lijn uitstekende lijn in het
schuifgedeelte uit met de
gewenste groef in het bandjeALUR DI SISI 

BELAKANG

ONDERKANT
BANDJE

BOVENKANT
VAN BANDJE



10. KLAPGESP

KLEINSTE AFMETING

GROOTSTE AFMETING

Druk de duwpen samen en 
zet de uiteinden in de juiste 
gaten in de gesp.



1. Zet de punt van een kleine schroevendraaier of een instelinstrument in 
de gleuf van de gesp. Druk voorzichtig op de schroevendraaier en wrik het 
bovenste deel van de gesp open.

AANPASSING MESHBAND



2. Schuif de gesp omhoog of omlaag langs de meshband om de band aan 
de grootte van uw pols aan te passen. Wanneer alles goed om uw pols zit, 
lijnt u de achterkant van de gesp uit met de overeenkomstige sleuf in de 
meshband van het horloge.

3. Druk de gleufsluiting terug naar beneden om hem goed te sluiten.



1.UW BOXSET UPDATEN:

HET BANDJE VERVANGEN

HET NIEUWE BANDJE PLAATSEN

Om het bandje te verwijderen plaatst 
u het horloge onderste boven op 
een zacht, vlak oppervlak. Schuif de 
bandhendel naar links en trek het 
bandje van het horloge af.

Plaats de bandpen in de 
linker pengroef. Schuif de 
bandhendel naar links. Lijn 
het bandje zo uit dat hij “klikt” 
in de rechter pengroef en de 
rechter pen loskomt.

ACHTERKANT
HORLOGE

RECHTER BANDPEN

BANDHENDEL

LINKER PEN GROEF



2. UW BOXSET UPDATEN:

HET MONTUUR VERVANGEN
Om het montuur te verwijderen 
draait u het montuur tegen 
de klok in totdat u het 
montuur van het horloge kunt 
verwijderen. Plaats het nieuwe 
montuur over de horlogekast 
en draai het montuur met de 
klok mee totdat het montuur 
stevig vastzit.

MONTUUR

HORLOGEKAST



3. UW BOXSET UPDATEN:

HET MONTUUR EN DE ARMBAND
VERVANGEN

Om het montuur te vervangen 
draait u het montuur tegen de 
klok in totdat u het montuur van 
het horloge kunnen optillen. Houd 
het horloge omhoog en haak de 
armband los. Haak op de nieuwe 
armband. 

Zet het nieuwe montuur over de 
horlogekast en draai het montuur 
met de klok mee totdat het 
montuur stevig vastzit.

HORLOGEKAST

MONTUUR

HAAK
BANDJE



Beste klant:

Help uw horloge-/sieradenwinkel om ons milieu te beschermen door de 
knoopcelbatterij in uw horloge correct te recyclen. Professionele juweliers 
en horlogewinkels zijn het best uitgerust om de batterij in uw horloge te 
vervangen zonder schade aan de horlogekast en het uurwerk. Ze hebben 
de gespecialiseerde tools en ervaring om het werk goed te doen. Onervaren 
mensen kunnen de behuizing bekrassen en de waterbestendige afdichting 
beschadigen - waardoor uw garantie ongeldig wordt. Het is belangrijk om 
uw horlogebatterij op een milieuveilige manier te recyclen. Uw professionele 
horlogewinkel/juwelier is de beste persoOn om dit voor u te doen. Deze 
professionals verzamelen gebruikte batterijen en reclyclen deze via 
gelicentieerde afvalbeheerbedrijven.

Doe onze omgeving en uw horloge een plezier. Vraag uw horloge-/
sieradenprofessional om uw batterij te vervangen wanneer deze verloopt.

Vereist (1) zilveroxide (1,55 volt) batterij bijgesloten



OM UW HORLOGE TE RETOURNEREN VOOR ONDERHOUD 
RETOURNEER HET NAAR STEVE MADDEN WATCH CO OF NAAR EEN 

ERKEND SERVICECENTRUM, HET MOET NIET WORDEN GERETOURNEERD  
NAAR DE PLAATS VAN AANKOOP

Verpak uw horloge zorgvuldig in een stevige doos (niet in een 
geschenkdoos, want die wordt niet geretourneerd) en stuur deze op naar,

STEVE MADDEN WATCH CO
6015 Little Neck Parkway 
Little Neck, NY 11362 
ATTN: Service Dept.
Tel: +1 718 482-4195 
Email: servicedept@egluck.com

Clarity Ltd.
Flat A-B, 12/F,
Sing Mei Industrial Building
29-37 Kwai Wing Road
Kwai Chung, N.T. Hong Kong
Tel: 852.2424.2211
Fax: 852.2424.2077
Email: senrice@egc-clarity.com



Wegens mogelijk verlies raden we u aan uw horloge te verzekeren, met 
ontvangstbevestiging, als u het per post verstuurt. Als uw horloge moet 
worden schoongemaakt, gesmeerd, de batterij moet worden vervangen 
of als het kristal moet worden vervangen, zijn er mogelijk erkende STEVE 
MADDEN Service Centers bij u in de buurt. Deze reparatiefaciliteiten 
gebruiken STEVE MADDEN onderdelen en componenten om kwaliteit en 
toekomstige prestaties te garanderen. U kunt vooraf een prijsopgave krijgen 
als u onderhoud of reparaties nodig hebt die niet onder de garantie vallen. 
Voor reparaties die onder de garantie vallen is mogelijk een aankoopbewijs 
nodig, dus bewaar het aankoopbewijs. Voor meer informatie betreffende 
erkende STEVE MADDEN Service Stations en locaties, kunt u bellen naar de 
hierboven genoemde Service Centers.



2 JAAR BEPERKTE GARANTIE
Dit Steve Madden horloge heeft een garantie van 2 jaar voor jou, de eigenaar, 
tegen alle materiaal-en fabricagefouten. Deze garantie geldt niet voor normale 
slijtage of misbruik en sluit batterijen, kast, bandje, kristal of armband uit. In 
het geval van een defect of storing aan het uurwerk binnen deze periode zal 
het naar onze keuze worden gerepareerd of vervangen. Er worden geen extra 
kosten in rekening gebracht, tenzij er extra onderhoud nodig is om redenen waar 
wij geen invloed op hebben, zoals een ongeluk, verkeerd gebruik, verwaarlozing 
of vervanging van onderdelen die niet onder de garantie vallen, zoals de kast, 
het kristal, het bandje, de armband of de batterijen. Het bovengenoemde 
rechtsmiddel is exclusief. STEVE MADDEN is niet aansprakelijk voor incidentele 
schade of gevolgschade. Mocht een ander onderdeel van je horloge gerepareerd 
moeten worden, maak dan gebruik van onze Service Centers voor snelle en 
goedkope reparaties aan je horloge. Deze garantie geeft u specifieke wettelijke 
rechten en u hebt mogelijk ook andere rechten die van land tot land kunnen 
variëren.



* SPECIFICATIES ONDERHEVIG AAN WUZIGING ZONDER 
VOORAFGAANDE MEDEDELING VOOR PRODUCTVERBETERING, 
ONTWERP KUNNEN VARIÉREN AFHANKELJK VAN HET MODEL.
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WATCH INSTRUCTIONS &
2-YEAR LIMITED WARRANTY



CROWN AT NORMAL POSITION

DATE SETTING
TIME SETTING

DATE

9

[1] [2] [3]



SETTING THE TIME

Pull out Crown all the way until it stops (position ‘3’). The second hand will stop. 
Rotate the Crown in either direction until desired time is obtained. Push Crown 
back in all the way (position ‘1’) to re-engage time keeping. Second hand will 
begin to move. 

NOTE: Never pull the Crown when the watch is wet.

SETTING THE TIME, DAY AND DATE

If your watch has a Date or a Day and Date Window, pull the Crown out to position 
‘2’ and turn the Crown in both directions until the Date showing is the day before 
the desired Date. Pull out Crown all the way (position ‘3’) and turn the Crown to 
advance time. When midnight is reached, the Date will advance to the desired 
Date. Continue to turn the Crown until desired time is obtained. Push the Crown 
back in all the way until it stops (position ‘1’) to re-engage time keeping.



WATER RESISTANCE

If your watch is water resistant, the watch is tested to be water resistant to 3-5 
atmospheres (100-165 feet).

NOTE: Over time, the gaskets of the case may become worn and reduce the water 
resistance of the watch. A trained specialist should change the gaskets and the 
O-ring each time the battery is changed. To avoid any unwanted condensation, 
watches of all specifications (water resistant or not) should not be exposed to 
extreme temperatures such as cold or heat.

CHANGING THE BATTERY

Replace batteries when the watch becomes slow or does not operate, the readout 
darkens or does not appear or the backlight fails. Replace with same or equivalent.

NOTE: Battery change should be performed by a qualified technician who should 
also check the condition of the gaskets at the same time.

BATTERIES ARE NOT COVERED UNDER WARRANTY.



DIAGRAMS FOR ADJUSTABLE BRACELET WATCHES

1. CLASP EXTENDER	 2. ONE SCREW SYSTEM



3. TWO SCREW SYSTEM	 4. CONNECTION SYSTEM
	 Screw in one at a time

Screw

Connection Screw

Screw

Use 2 screwdrivers. Hold one side 
steady before turning the screw.



METAL INSERT
Push to close

Push to open

5. METAL INSERT



6. HAIRCLIP PIN

Turn over the watch to look for arrows on the underside of the links, showing you 
which way you need to push the pin out of the link. Use a pin remover tool to push 
out the “hair clip pin” from the hole located on the side of the link. After the links are 
removed, simply follow these steps in reverse to re-assemble the bracelet.

METAL PIN
Push to close

Push to open



Check the side edge of the watch link, to determine which side of the link 
is “A” or “B”. Take a pin remover tool and push out the pin from the hole 
located on side “B”. After the desired links are removed, simply follow these 
steps in reverse to re-assemble the bracelet.

Side view “B” of Link

Side view “A” of Link

7. PIN & TUBE 1

METAL PIN
Push to close

Push to open



In order to adjust links for this watch construction, you must switch the pin 
on the tool kit to the longest pin (approximately 10mm long) found under the 
tool kit. Then use the pin remover tool to push out the pins from either side 
of the links. After the desired links are removed, simply follow these steps in 
reverse to re-assemble the bracelet.

8. PIN & TUBE 2

METAL PIN
Push to close

Push to open



9. SLIDING BAR

Lift up to open

Slide along for adjustment 
(Push down when done)

Align protruded line inside the sliding 
part with desired groove in bandGROOVES ON 

THE BACK SIDE

BOTTOM OF BAND

TOP OF BAND



10. FOLD-OVER BUCKLE

SMALLEST SIZE

LARGEST SIZE

Compress the push pin, and 
put the ends into the suitable 
holes along the buckle.



1. Place the tip of a small screwdriver or adjustment tool into the slot on the 
clasp. Gently exert pressure down on the screwdriver and pry the top portion 
on the clasp open.

11. MESH BAND ADJUSTMENT



2. Slide the clasp up or down the mesh strap to adjust the band for the size 
of your wrist. When the proper fit for your wrist has been obtained, align the 
back of the clasp with the corresponding groove in the mesh watch strap.

3. Press the slotted clasp back down to securely close it.



1. TO UPDATE YOUR BOXSET:

CHANGING THE STRAPS

To remove the Strap, place the 
watch face down on a soft, flat 
surface. Slide the Strap Lever 
to the left and pull the Strap 
away from the watch.

TO INSERT THE NEW STRAP

Set Strap Pin into the Left Pin 
Groove. Slide the Strap Lever 
to the left. Align the Strap so 
the Right Pin “clicks” into the 
Right Pin Groove when the 
Lever is released.

LEFT PIN GROOVE

RIGHT STRAP PIN

STRAP LEVER



2. TO UPDATE YOUR BOXSET:

CHANGING THE BEZEL

To remove the Bezel, turn the 
Bezel counterclockwise until 
you can lift the Bezel from the 
watch. Place the new Bezel 
over the Watch Case and turn 
the Bezel clockwise until the 
Bezel is tight.

BEZEL  

WATCH CASE



3. TO UPDATE YOUR BOXSET:

CHANGING THE BEZEL  
AND BRACELET

To remove the Bezel, turn the Bezel 
counterclockwise until you can lift 
the Bezel from the watch.

Hold the Watch upright and unhook 
the Bracelet. Hook on the new 
Bracelet. 

Place the new Bezel over the Watch 
Case and turn the Bezel clockwise 
until the Bezel is tight.

WATCH CASE

BEZEL 

HOOK
STRAP



Dear Customer: 
Help your watch/jewelry retailer protect our environment by properly recycling 
the button cell battery in your watch. Professional jewelers and watch retailers 
are best equipped to replace the battery in your watch without damage to 
the watch case and movement inside. They have the specialized tools and 
experience to do the job right. Inexperienced people can scar the case and 
damage the water resistant seal – voiding your warranty. It is important to 
recycle your watch battery in an environmentally safe way. Watch batteries 
contain very small amounts of mercury, which is required to prevent corrosion 
of the battery and damage to your watch. There is no danger to you or your 
watch from the mercury because it is in the sealed battery. But you need to 
recycle your watch battery properly. Your professional watch/jewelry retailer is 
the best person to do this for you. These professionals collect used batteries 
and recycle them through licensed waste management companies.

Do our environment and your watch a favor. Ask your watch/jewelry 
professional to replace your battery when it expires.



TO RETURN YOU WATCH FOR SERVICING: RETURN IT TO  
STEVE MADDEN CO. OR TO AN AUTHORIZED SERVICE CENTER;

IT SHOULD NOT BE RETURNED TO PLACE OF PURCHASE.

Carefully pack you watch in a sturdy box (do not send in a gift box for same 
will not be returned) and mail to:

STEVE MADDEN WATCH CO

6015 Little Neck Parkway 
Little Neck, NY 11362

ATTN: Service Dept. 
Tel: +1 718 482-4195 
Email: servicedept@egluck.com

Clarity Ltd. 
Flat A- B, 12/F, 
Sing Mei Industrial Building 
29-37 Kwai Wing Road 
Kwai Chung, N.T. Hong Kong 
Tel: 852.2424.2211 
Fax: 852.2424.2077 
Email: service@egc-clarity.com

Requires (1) silver oxide (1.55 volt) battery included



Because of possible loss, we recommend that you insure your watch, return 
receipt requested, when using the mail. If your watch requires cleaning, 
lubrication, battery changing, or needs a crystal replaced, STEVE MADDEN 
approved Service Centers may be available in your area. These repair facilities 
use STEVE MADDEN parts and components to assure quality and future 
performance. Free estimates are available in advance, should you need 
servicing or repairs not covered under the warranty. Repairs covered under the 
warranty may require proof of purchase, so retain the purchase receipt. For 
further information regarding STEVE MADDEN approved Service Stations and 
locations, please call the Service Centers listed above.



2 YEAR LIMITED WARRANTY

This Steve Madden Watch is warranted to you, the owner, for 2 years against 
all defects in material or workmanship. This warranty does not apply to 
normal wear and tear or abuse and excludes batteries, case, strap, crystal, 
or bracelet. In the event of a defect or malfunction of the movement within 
this period it will be repaired or replaced, at our option. No additional charge 
will be made unless additional servicing is necessary for reasons beyond 
our control such as accident, misuse, neglect or replacement of parts not 
warranted is required such as case, crystal, strap, bracelet or batteries in 
which event a moderate charge will be made.

The aforementioned remedy is exclusive. STEVE MADDEN WATCH CO shall 
not be liable for any incidental or consequential damages. Should any other 
part of your watch require repair, please use our Service Centers for quick 
an inexpensive repairs on your watch. This warranty gives you specific legal 
rights and you may also have other rights which may vary from country to 
country.



* SPECIFICATIONS SUBJECT TO CHANGE WITHOUT PRIOR NOTICE FOR PRODUCT 
IMPROVEMENT, DESIGN MAY VARY DEPENDING ON THE MODEL.

UK Representative: 24hour-AR
15 Beaufort Court Admirals
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United Kingdom E14 9XL
compliance@24hour-ar.com
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